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Lexiquedesterminologies

N

°

Terminolog

ie

Reformulation

en

E x p l i c a t i o n

e n

1. A com pt

e

k a n n a

n

fɛncukleŋuxɔxɔsɔzɔndoedɔci

wotɔnu.

2. A c tio

n

Enu

wawa

edɔhamɛhamɛciwoyiwawayinɔenuciwodrɔdo

eteanyiwawa.

3. Action en

recouvrement

Lixɔ byɔbyɔ

wana

afɔɖeɖehamɛhamɛciwoyiwaɖeasɔʒinamɛjinɔasɔɖo

cutagaciyileekɔni.

4. Afferm ag

e

Ejunuxayanɔ

amɛ

ejunu ciyiejugawo xa aya nɔ

ejuvi.

5. Agent

public

Ejudɔwa

tɔ

mɛɖekpopwiciyiwosɔalociyiwodaakɔ

nɔ,nɔawaejudɔ.

6. A m en d

e

Esemɛjeje fɛn

cucu

ehociyiwoɖoacudandanmɛnɔwo

jeesemɛ.

7. Annualité budgétaire (principe

d’):

Exweɖekahozanzandrɔdrɔ

doete

exweɖekahozanzandrɔdoteciyiacɛkpakpaasɔɖoŋumɛ

nɔesedɔwatɔwo.

8. Annulation de

crédits

Ehodrɔ ma

zan

ehociyiwodrɔyiazanleexweɖekamɛyisɔkudoŋuɖenuɔ

wodagbezin.

9. Appel

d’offres

Edɔsasa

dradra

afɔɖeɖe ciwo jiwa zɔn do a sɔ

edɔɖoafi.

10.Appel d’offres

ouvert

Edɔsasadradradoamɛ

pleŋu

edɔsasadradradoamɛɖekpokpwiciyiedɔ

xwlexwleseji.

11.Appel d’offres Edɔ sasa dradra do edɔsasadradradoamɛcancanciwoyidroamɛ



restreint amɛcancanwo ciyisasadɔ.

12.A rrié r

é

Lixɔ

xoxwi

ehociwoɖoyiacunɔamɛyiwode

cwidogamɛ.

13.Atteinte à l’honneur et à la

probité

Enuwawaasɔxoɖyi

amɛɖeki

enuwawaaloafɔɖeɖeyiasɔkɔnwialoasɔgble

nyikɔnɔamɛɖeki.

14.Attributaire du

marché

Amɛ ci yi ɖu

afisasa

am ɛ ci yi ɖu afi ci yi

wodra.

15.Audit de

performance

Ŋukɔ yiyi

nugɔnmɛjiji

enugɔnmɛnujijitoalɔwopleŋjinɔŋukɔyiyi

nɔedɔwaxuɖe.

16.Audit

interne

Enugɔnmɛjijileamɛŋutɔ

dɔwaxu.

Enugɔnmɛjijiasɔkpɔfiniciwolenɔenuciwoyi

wodrɔdoete.

17.Autorité

locale

Kɔkplimɛg

awo

mɛciyiwodaakɔaloyiwosɔnɔanyikɔxwiga,kɔkpliga

alokɔkpliganga.

18.A va n c

e

Edɔtɔtɔ

ho

eho ciyiwo xɔgbɔhweyiasɔ

tɔedɔ.

19.A venan

t

Edɔ mado ashidojisa

wema

edɔmalealɔdodowemaŋukɔtɔmɛsacijiwoyiwovado

ashidolewemabumɛ.

20.Avis à manifestation

d’intérêt:

Enyɔ dradra a sɔ

xɔnyawatɔwo

enyɔciyiejugawodranɔyiasɔxɔnyawatɔ

adodwiwo.

21.Avis à tiers

détenteur

Ehobyɔbyɔkodoakpasɛnsin

wema

wemaciyiwonanɔyisɔxɔnɔlixɔkodoakpasɛnsinleamɛcishieholenɔamɛ

ciyiɖuefɛndoaxɔsu.

22.Avis

d’imposition

Taga byɔbyɔ

wema

Wemaciyiehoɖoxuaxɔsutɔsɔbyɔ

nɔtaga.

23.Blanchiment de

capitaux

Eho mamɛ mamɛ

kpɔkpɔ

ehozanzanalɔkpaɖeamowomamɔedwi

nɔsoxulɔ.

24.Blocage des comptes

bancaires

Alɔ ɖ̇o

ehogbaji

alɔɖoehogbajinɔamɛciyidecunɔtagawo,le

ehodadoxu.



25.Bon de

Commande

Edɔ dɔdɔ

wema

wema ci yi ejuŋkɔnɔtɔwo sɔ dɔ edɔ alo

enuwawaɖeejuviwo.

26.Bons du

Trésor

Eho cucu wema

axɔsusuxwetɔ

ehocucuwemaciyiaxɔsukannɔnɔamɛciwo

yiɖuefɛndio.

27.Borderea

u

Enuwawahowo

wema

Enu ɖekaɖeka ciyiwo a wa kodo wo

howowema.

28.Budget

annexe

Zanzan ma ɖo ŋkuvihowo

drɔdote

davotwimɛhozanzandrɔdotewo

wema.

29.Budget

autonome

Edɔwaxu ɖeka

drɔdote

edɔciwoyiedɔwaxuɖekaɖekadrɔdoteyiawale

exweɖekamɛ

.

30.Budget

citoyen

Drɔdote

ejuvitɔ

wemacimɛwadredrɔdotedoyiejuvia

mɔŋujemɛ.

31.Budget de

l’Etat

Drɔdote

acɛkpakpatɔ

enuciwoyiwoyiacɛkpakpadrɔdoteyiawale

exweɖekamɛ.

32.Budget de la

commune

drɔdote

kɔkpligantɔ

enuciwoyikɔkpligandrɔdoteyiaawale

exweɖekamɛ.

33.Budget

général

Drɔdote

gangan

enu ciwo yidrɔ yia wa le exwe

nɛniɖemɛ.

34.Budget

programme 

Kankan le drɔdote

ganganlɔnu

akpaɖe sɔsɔ le drɔdote ganganlɔ

nuyiawa.

35.Cahier des

charges

Zɔndoji

wema

wemacimɛyiwotoedɔciyiwoɖoegbeci

yiawado.

36.Certification des

comptes

Ehozanzan nywiɖe kunnu

ɖeɖewema.

Wemaciyiehozanzangbejetɔwonanɔamɛciwoyizaneho

nywiɖeleedɔwaxuɖe.

37.Charge de la Efɛn ɖuɖu efɛ ci yi acɛkpakpa ɖu vi



dette vijiji jijiwo

38.Chiffre

d’affaires

Alɔtrɔtrɔh

owo

exweɖekadɔwawahokpɔkpɔnɔwoɖe

tagawalemɛ.

39.C itoye

n

E jum ɛ

vi

amɛciyisoejuɖemɛ,yiwanɔdo

ejulɔsewoji.

40.i

y

Code

pénal

Etodɔndɔn

wema

esewema cimɛ yietodɔndɔn nɔ

enubaɖawatɔle.

41.Collectif

budgétaire

Ehomaɖoŋukuvijandoehocibyiwo

drɔɖɛmɛ

ehowemaciyiwotrɔyivawasɔkudoehomaɖoŋukuvi

ciwoyivavaŋuci.

42.Collectivitésterritoriales Kɔkpligan

dɔwaxu

edɔwaxuciwoyikpenɔŋukuvidoŋukɔyiyikɔwxiwo,kɔkpliwokodo

kɔkpliganlɔ́tɔ.

43.Commandepublique Ejunu

dɔdɔ

edɔwanudɔdɔ,edɔdoashi,edɔwawaciyi

ejugawodɔnɔ.

44.Commissiondepassationdesmarchés Afisasa

totomɛ

mɛciwoyiwosɔnɔwawakpenɔŋukuvido

afisasanu

45.Communautéàlabase Ejum ɛvi

wo

amɛ ciwo yi so

akɔɖekɛ,kɔxwiɖekɛmɛ,kɔkpliɖekɛmɛ.

46.Commune Kɔkplig

an

kɔxw i kodo kɔkpliw o

caca

47.Compteadministratif Eho konŋuta

wema

egbenanakɔkpligantɔnɔwasɔjiehokodowasɔzaneho

kɔnŋutawema.

48.Comptedegestion Exweɖekaho zanzan

gbeɖuwema

wemaciyiɖo egbeso exweɖekaho bɔbɔkodo

ehozanzannu.

49.Comptegénéraldel’État(CGE) Acɛkpakpaho pleŋ zanzan

kɔnŋutawema

exweɖekaŋukuviɖoɖohokodamaɖoŋukuviho,jijikodozanzanacɛkpakpatɔ

kɔnŋutawema.

50.Comptesdel’Etat Acɛkpakpaho

zanzan

eho ci yi acɛkpakpa drɔ yi zan le

exweɖekamɛkɔnŋutawema.



kɔnŋutawema

51.Concessio

n

Axɔsu nu we nɔ

amɛ

enuciaxɔsuwenɔamɛgbalialoyiaxɔnɔ

ŋɖedotamɛni.

52.Concessio

n

Ejunu sɔ doashi nɔ

amɛkpaa

enuciyiaxɔsuawadruvɔyisɔdoashi

nɔamɛkpaa.́

53.Concussio

n

Enu byɔbyɔ je

ŋukɔnɔ

.Enuxɔxɔleamɛshigbɔhweyiawaaxɔsudɔciwoɖo

gbeciyiawanɔamɛ

54.Conflit

d’intérêts

Evuwawa do nyɔna

amɛtɔji

evuwawaasɔglɔntanɔamɛnyɔnajijila

zɔndoeshiji

55.Contentieux

fiscal

Taga

vuwawa

enyɔdɔndɔnciyivanɔnɔgblamɛnɔejuviwo,edɔwaxuwokodoaxɔsu

sotaganyɔwonu.

56.Contrat de

gestion

Axɔsulɔdowema

mɛ kodo

amɛkpa.

Alɔdowema mɛ axɔsu kodo amɛkpa

dɔwaxunɔwasɔwaedɔɖenɔaxɔsu,ci

mɛyiakpɔleasɔcuefɛnni.

57.Contratde partenariatpublic-

privé

Ekacaca axɔsu

kodo

amɛkpadɔwaxu

Enuwadojuwemaaxɔsukododɔwaxu

kpa.

58.Contratdepartenariatpublic-privéàpaiement

public

Ekacaca

axɔsudɔwax

u kodo

amɛkpadɔwa

xu

ekacaca axɔsudɔwaxu kodo

amɛkpadɔwaxuyiasɔnɔejuyiawa

edɔasɔnahwenuɖe.

59.Contribuabl

e

Eho jɔdo

axɔsugbamɛtɔ

Amɛɖekpokpwiciyicunɔtagadoetanɔ

enuɖshaɖe.

60.Corruptio

n

Enu ɖu le

enumɛ

ayexaxwlenɔamɛnɔawaenunɔ

amɛ

61.Cour des

comptes

Ehozanzan

kojoɖoxugan

kojoɖoxuganciyikpenɔŋukuvidoeho

zanzannyɔwonu.



62.Crédit

budgétaire

Ehododo

gbenana

sɔzɔndoeseji

Ehociyiwonaegbenɔwadosɔzɔndo

esejinɔwasɔwaenuciyieɖoawa.

63.Crédit

d’impôt

Taga trɔ jonɔ

amɛ

ehociyiaxɔsutrɔjonɔnɔamɛnɔwo

cutagayiewuganciyiwoɖoacu.

64.Crédit de

paiement

Eho gangan sɔ

ɖoteyiasɔcu

efɛnxoxwi.

Ehoganganciyiwosɔɖoteyiasɔcuefɛn

xoxwileexweyoyumɛ.

65.Crédits

globaux

Enu ma ɖo

ŋukuviho

ehociyiwosɔdanɔɖɛnɔenumaɖo

ŋukuviciyiavajɔwo.

66.Débat d’orientation

budgétaire

Ehonyɔgɔnmɛ

ɖeɖe

acɛkpakpatɔ nɔ

esedɔwatɔwo

Bɔbɔcimɛyiacɛkpakpamɛwodrenɔeho

ciyiwo drɔ do ete yia zan le

exweɖekamɛnɔesedɔwatɔwo.

67.Décharg

e

Ehwɛɖe so

ekɔmɛ

egbetasɔsɔehokojoɖoxugantɔciyiɖenɔ

dansinbeehwɛnyɔɖedeleekɔmɛ.

68.Décideu

r

Egbetasɔtɔ Mɛɖekpokpwiciyiɖoacɛyiasɔegbeta

nɔenuɖewawa.

69.Déclaration

fiscale

Amɛŋutɔ dɔkun

ɖeɖedansin nɔ

axɔsu.

Enuciyiwoɖoyiacutagadoetanɔdru

ɖeɖedansinɔaxɔsu.

70.Découve

rt

Azankleŋhodod

o

Eho ciyiwugan amɛ yiwo do le

ehodadoxuyiɖoyiacwileazankleŋumɛ.

71.D é fic i

t

Ehohwedo ehociyiwosɔɖoteasɔwaenuciyide

vayisun.

72.Déficit

budgétaire

Ehodrɔdote

hwedo

exweɖekahodrɔteasɔwaenuwociyide

vayisun.

73.Dégrèvement Tagasɔkeamɛ tagacifɛnyiwoɖuyiwosɔakpaɖealoyi



. pleŋsɔkeamɛsɔkudoyigbɔsusunu.

74.Délégationdeservicepublic Axɔsucɛ kannɔ

amɛ.

acɛciyiaxɔsukannɔejuvialoedɔwaxu

ɖenɔasɔwaedɔleyinyikɔmɛ.

75.Demandedecotation Edɔwaxuɖe jiji

nɔanɔŋukɔnɔ

afisasa.

Afɔɖeɖeasɔxɔedɔwaxuciyianɔŋukɔ

nɔafisasaɖe.

76.Denierspublics Ejuho ehociyinyiejutɔ

77.Dépense Ehozanzan ehociyiwosɔyisɔwaenuɖe.

78.D e tte Lixɔ ehociyiciekɔnɔamɛ.

79.Dettepublique Ejulixɔ ehociyiciekɔnɔeju.

80.Dévaluation Kpɛnkpɛn

ɖekpɔtɔnɔeho

ashiɖeɖekpɔtɔnɔeho.

81.Développementdurable Ŋukɔyiyi tɛgbɛ

tɔ

enuwawa nɔ ŋukɔyiyi tɛgbɛtɔ le

emɔɖeshaɖenu.

82.Documentadministratif Axɔsudɔwawa

wema

wemaciyiwoyiwozannɔleaxɔsudɔmɛ

.

83.DocumentdeProgrammationPluriannuelledesDépenses(DPPD) Exwenɛniɖeho

zanzanwema

wemacimɛyiexwenɛniɖehodrɔdotewo

nɔnɔ.

84.Domainepublic Ejunyignan nyigbanciyinyiejutɔ.

85.Domicilefiscal Tagabyɔxu Axweɖekpokpwiciwabyɔtagadru.

86.Dossierd’appeld’offres(DAO) Afisasawema wemaciyiwosɔdranɔafi.

87.Douzièmesprovisoires Exweɖekahodrɔ

drɔmadowive.

Madowivenɔehociyiwodrɔdoteyia

sɔwaenuleexweɖekamɛ.

88.Droitdecommunication Enyɔdradracɛ acɛciyianaegbenɔwasɔdraenyɔ.

89.Droitdepréemption Amɛɖekiɖɔɖɔli

cɛnaamɛ.

Acɛciyiwanaamɛyiasɔɖɔliamɛɖeki.



90.Droitsconstatés Amɛhlwɛngan

cɛ

Acɛciyihlwɛnamɛganleehojijikodo

ehozanzanmɔnu.

91.Empruntobligataire Axɔsuhodada. Ehodadaciyiaxɔsubyɔnɔamɛkpaaloeju

buwoyietrɔjinɔevi.

92.Em prunts Axɔsufɛnɖuɖu ehociyiaxɔsudoyidecu.

93.Engagement Efɛn ɖuɖu

wema.

Wemaciyiwowanɔyiasɔjeshiɖɛbewo

ɖufɛn.

94.Engagementcomptable Efɛn ɖuɖu

kɔnŋutawema

wemacimɛyiwowlɛnefɛnciwoɖuwo

do.

95.Engagementjuridique Efɛn

winɖoɖowema

efɛnɖuɖujeshiduwemaciyiwowanɔle

kojoɖoxu.

96.Enregistrement Nyikɔdo wema

mɛdoeseji.

Nyikɔnanado axɔsuwemanɔasɔdo

jeshiamɛletagamɔnu.

97.Enrichissement

illicite

Eho ficifici

kpɔkpɔ

ehokpɔkpɔwuganedɔciwaole.

98.Entreprises

publiques

Axɔsudɔwaxu

kleŋuwo

alɔtrɔtrɔnɔenudɔwaxukleŋuaxɔsutɔwo.

99.Epargn

e

Ehoɖodaɖɛ ehociyileamɛshiyiwodejiyiazin

trololoyisɔyidadoehodadoxuɖe.

100.Escroqueri

e

Amɛsoso wakanŋusuasɔxɔenuleamɛshi.

101.Etablissements

publics

Axɔsudɔwaxu

kpa

Axɔsu dɔwaxu ciyile yiɖekishinu le

ehozanzanmɔnu.

102.Evasion

fiscale

Tagawlawla tagaciyiodelɔnyidansinnɔaxɔsu.

103.Exercice

budgétaire

Exweɖekadɔwa

wa

edɔciyiotoyiawalewleciamɛwivemɛ.



104.Exigibilit

é

Amɛjiʒinʒinnɔ

taga

acɛciyitagajɔtɔɖoasɔʒinamɛjiyiasɔ

taganɔodena.

105.Faute de

gestion

Afɛn wawa le

ehozanzanmɛ

dadaleeseciwojiwojiazɔndoasɔzan

axɔsuhoji.

106.Finances

locales

Kɔkpliganho

zanzan

afɔciwoyiwoaɖeasɔjɔehoasɔzanle

kɔkpliganɖekaɖekamɛ.

107.Fiscalit

é

Tagasewo esekoafɔɖeɖeciwojiyiwazɔndoyia

sɔjɔtaga.

108.Fonds

spéciaux

Ejutatɔwoho

ɖoɖɛwo

eho ciyiwo sɔdaɖɛ nɔejutatɔwo nɔ

ashicɔncɔnejulɔtɔ.

109.Gouvernan

ce

Ejukplɔkplɔ edɔwawatotomɛciyiwasɔhɛnEju.

110.Gouvernance

locale

Kɔkpligan

kplɔkplɔ

edɔwawatotomɛciyiawaedɔasɔhɛn

kɔkpligan.

111.Gréàgré(Marchédegréàgréoumarchéparentente

directe) 

Edronunaamɛ edɔciyiodroyisɔnaamɛmatoafi

dradramɔji.

112.Haute Cour de

Justice

Kojoɖoxugan

egaganganwotɔ

finiciyioɖonɔkojonɔsafowokodo

ejutatɔwole.

113.Haute

trahison

Dadaleakpagbe

ji

akpagbeciyiejutatɔdoyidegbevawa

doji.

114.Hypothèque

légale

Ashiɖoɖo axwe

ji.

Axwexɔxɔleamɛciyitagaciekɔnɔshi.

115.I m p ô

t

Taga ehociyiocunɔdoetamɛnɔenuciyio

ɖo.

116.Impôt

direct

Amɛŋutɔ taga

cucu

tagaciyiamɛŋutɔjeshiyicunɔnɔaxɔsu.

117.Impôt Taga ɖeɖe nɔ tagaciyiwoɖenɔnɔamɛmasoamɛŋutɔ



indirect amɛ dromɛ.

118.Impôt

personnel

Apa alo jɔbu

taga.

Ehociyiocunɔdoetamɛnɔtagaalo

jɔbuciyioxo.

119.Impôts

d’État

Axɔsutaga tagahociyiaxɔsusɔdonɔexweɖekaho

drɔdrɔmɛ.

120.Impôts

locaux

Kɔkpiganwo

taga

tagaciwoyikɔkpliganwojɔnɔyiasɔwa

edɔlekɔkpliganlɔmɛ.

121.Indicateur de

performance

Ŋukɔyiyijeshidu enu ciwo yidansin be o yiyiɛ ŋukɔ le

edɔwawaɖemɛ.

122.Inspection Générale de Ministère

(IGM)

Ehonugɔnmɛjijik

pɔ totomɛ le

safodɔwaxu.

Totomɛciyijinɔenugɔnmɛkpɔleeho

zanzanmɔnulesafodɔwaxu.

123.Inspection Générale des Finances

(IGF)

Ehonugɔnmɛjijik

pɔ totomɛ

gangan

totomɛciyijinɔenugɔnmɛkpɔleeho

zanzanmɔnuleaxɔsudɔwaxuwo.

124.Interpellati

on

Enyɔtɔamɛ enyɔciyikudoamɛnu.

125.Lettre de

cadrage

Afɔɖoxuwema wemaciyisafociyikpenɔŋukuvidoeho

zanzan nyɔwonu sɔ ɖaɖa nɔ

axɔsudowaxuwonɔwasɔdrɔexwecimɛ

yiwoaɖo.

126.Liquidatio

n

ŋugbeho ehociyiwazangbɔhweyiwavacwinɔ

amɛ.

127.Loi de

finances

Ehozanzan

gbenanase

egbenanaesedɔwatɔwotɔnɔwasɔzan

eho

128.Loi de finances de

l’année

Exweɖekaho

zanzan gbe

egbenanaesedɔwatɔwotɔnɔexweɖekaho

zanzan.



nanase

129.Loi de finances

rectificative

Ashitrɔtrɔ so

exweɖekaho

zanzannuse.

Egbeta ci yi ese dɔwatɔwo na nɔ

acɛkpakpa nɔ a sɔ trɔ ashi so

exweɖekahozanzannu.

130.Loi de

règlement

Ese ci yi ɖo

exweɖekaho

zanzante.

Egbetaciyiesedɔwatɔwosɔnɔyiasɔɖo

exweɖekahozanzante.

131.Maître

d’œuvre

Edɔjinɔtɔ edɔwaxuciyiwosɔɖonɔŋukɔnɔedɔyia

kpɔnɔjisotɔtɔjikakasɔyivɔvɔxu.

132.Maitre

d’ouvrage

Edɔtɔ amɛcitɔyinyiedɔciyiodawa.

133.Malversati

on

Ejuhoɖuɖu wasɔejuhoasɔwaamɛŋutɔnu.

134.Mandat de

paiement

Ehocucu

gbenanawema

wemaciyiamɛciyikpɔnɔehojinanɔnɔ

wasɔcueho.

135.Marché

public

Edɔfiwema. wemaciyiwosɔdranɔedɔciyiwoawa.

136.Mise en

recouvrement

Efɛn byɔbyɔ

fɔɖeɖewo

edɔgbejegbejekpɔgbɔhweyia sɔbyɔ

efɛn.

137.Montant du

marché

Edɔho ehociyiwakpɔgbɔhweyiasɔwaedɔ.

138.Obligation

fiscale

Tagaʒin amɛji/

dandanmɛtag.

tagaciyiʒinamɛjiyioɖoegbeyiana.

139.O f f i c

e

Axɔsudɔwaxu axɔsudɔwaxuciyinɔnɔŋukɔnɔaxɔsu

dɔwawaɖewo.

140.O f f r

e

Edɔbyɔbyɔ

wema

edɔwatɔwemacimɛyileawaedɔdo

kodoehociyiakpɔyiasɔwaedɔnɔnɔ.



141.Ordonnance de

paiement

Ehocucu

gbenana

ehocucugbenanawemaciyiamɛciyi

kpɔnɔehozanzanjinanɔamɛɖenɔasɔ

cueho.

142.Ordonnanceme

nt

Lixɔcucu

gbenana

lixɔcucu gbenanawema ciyiamɛ ciyi

kpɔnɔehozanzanjinanɔnɔwasɔculixɔ.

143.Ordonnate

ur

Eho zanzan

gbenatɔ

amɛciyinanɔegbeyiwosɔzanɔeho.

144.Personne responsable du

marché

Afisasa

ŋukɔnɔtɔ

amɛciyinɔnɔŋukɔyiasɔsanɔafiyia

sɔxɔnɔedɔwatɔ.

145.Plafond

d’endettement

Efɛnɖuɖusɛnxu finiciyiwasɛnnɔejufɛnɖuɖu.

146.Plan Comptable de

l’Etat

Axɔsuhowo

ɖoxu

finiciyiwobɔnɔaxɔsuhowopleŋdo.

147.Poursuit

e

Ɖeɖekpenɔamɛ amɛɖeɖedoyiasɔxɔenuleamɛshile

dandanmɛ.

148.Préqualificati

on

Amɛcanɖɛ. Edɔwatɔcancanɖɛsɔzɔndonyawawawo

tɔnu.

149.Prescriptio

n

Efɛntaga sɔ ke

amɛ.

Tagafɛnciyiesegbebeodagbexɔle

exwesugbɔgodu.

150.Prescription extinctive (ou

libératoire)

Lixɔlaamɛ lixɔ ciyiese gbe be o da gbe xɔ le

exwesugbɔgodu.

151.Prescription

fiscale

Tagafyɔnfyɔn tagaciyiwowafɛyibuɔ,esegbebewo

dagbecwileexwesugbɔgodu.

152.Pression

fiscale

Taga sɔ ʒin

amɛji

Amɛɖeɖedonɔwasɔcutaga.

153.Prestati

on

Edɔwanɔamɛ edɔxɔleedɔtɔshiyiawani.



154.Principe de l’unité de

trésorerie

Ehoɖoxudojuse eseciyinaegbenɔwasɔehozanzanwo

ɖoeju.

155.Principe de l’unité de

caisse

Ehogba ɖo do

ejuse

eseciyinanɔegbenɔwasɔehogbawosɔ

ɖoeju.

156.Principe de la constatation des droits et

obligations

Acɛkijekijekpɔ acɛciyikudoehonyɔwonugbejegbeje

kpɔ.

157.Program

m e

Ehodrɔdrɔ dote

a sɔ wa

enuɖewo

ehociyiwotodaɖɛyiasɔwaenuɖewo.

158.Projet annuel de

performance

Exweɖeka

ŋukɔyiyidrɔdote

enuciwoyiwodrɔdoeteyiasɔnaŋukɔ

yiyiejuleexweɖekamɛ.

159.Rapport annuel de

performance

Exweɖeka

ŋukɔyiyi

gbeɖuwema

wemacimɛyiwoɖokɔŋutagbenɔedɔci

yiaxɔsuwaleexweɖekamɛdo.

160.Rapportsurl’exécutiondelaloidefinances

(RELF)

Axɔsuhodrɔdote

zanzan

gbeɖuwema

egbeɖuwemacimɛyiwodrenɔlewozan

axɔsudrɔdoteholeexweɖekamɛdo.

161.Recettes de

l’Etat

Axɔsuhojɔjɔwo ehohamɛhamɛciwoyiɖonɔagbamɛnɔ

axɔsu.

162.Recettes

fiscales

Tagahowo tagawo,texwemɛwemavihowokodoeho

buwociwoyiledandanmɛnɔaxɔsu.

163.Recouvreme

nt

Tagahobyɔbyɔ afɔɖeɖeciwoyiwosɔjɔnɔtaga.

164.Reddition de

comptes

Kɔkpliganga

gbeɖoɖo

kɔŋuta ciyikɔkpliganga ɖo yia jo nɔ

ejuviwosoedɔciyiewawonu.

165.Redevabilit

é

Amɛpleŋugbeɖo

ɖo

egbeciyiejumɛviwokodoejumɛgawoa

ɖonɔwonɔnɔwosoenuɖewawawonu.

166. oRedevabilité Ehogbeɖoɖo kɔŋutaciyiejuviwokodoejumɛgawoaɖo



wfinancière amɛpleŋutɔ nɔwonɔnɔwoleehomɔnu.

167.Redevanc

e

Ehobyɔbyɔ

ejuviwo

ehociyiejumɛgawobyɔnɔejuviwoyiasɔ

waejudɔɖe.

168.Redressement

fiscal

Tagaho xoxwi

drɔdrɔnɔamɛ

tagamacusoexweɖewodrɔdrɔnɔamɛ.

169.Responsabil

ité

Enuciwo yiwa

jeshi.

Egbexɔxɔnɔenuciyikanamɛ.

170.Ressources de

l’Etat

Axɔsuhowo

soxuwo

finiciyiaxɔsujɔnɔy'ihowoto.

171.Retenue à la

source

Eho ɖe le eho

mɛ.

Ehociyiwoɖenɔleehomɛnɔamɛ,nɔ

wocuehonɔamɛ.

172.R ô l

e

Tagacutɔwo

wema

wemacimɛyiamɛciwoyiɖoyiacu

tagawowemale.

173.Service fait(règle

du)

Edɔ wa ɖegbɔ

wema

wemaciyiwoxɔnɔ ,nɔwowaedɔɖe

gbɔ.

174.Sincérité (principe

de)

Nyɔnɔnwitotole

ehodrɔdotemɛ

ŋusumakanleehodrɔdotedɔwawamɛ.

175.Sociétés

d’Etat

Axɔsujɔwaxuwo axɔsuxweciwoyitrɔnɔashisoenuwonu

kodoy'ijɔwonu..

176.Soum issi

on

Droamuwema wemaciyiwowanɔyiasɔdreleedɔdro

amɛdo,lewojiyiwɛdo.

177.Sous-

traitance

Edɔmamakodo

amɛwema

ashidowemamɛyiasɔmaedɔyiawa.

178.Spécialité (principe

de)

Enuteŋu gɔnmɛ

ɖeɖe le eho

zanzanmɔji

enugɔnmɛɖeɖenɔwasɔjeshienucimɛ

teŋuyiwojijyɛyiazanehodo.

179.Système Amɛŋutɔnu Afɔ ciwo yiwo a ɖe yia sɔ dansin



déclaratif dandansin yia

sɔ ɖo kandoji

foɖeɖ.

amɛŋutɔnuyiwakandoji.

180.T a x

e

texwemɛwemav

iho

ehociyiwocunɔdoetamɛnɔejutexwe

ciyiwonɔ,yisɔwaenuɖe.

181.Taxes

fiscales

Axɔsutexwemɛ

zanzanho.

Ehociyioɖoegbeciyiacunɔaxɔsunɔo

zany'itexwemɛɖe.

182.Taxes

parafiscales

Kpɔdomɛ nɔ

amɛho.

ehociyiegawokpɔnɔdomɛ,yiɖenɔ

kpɔtɔnɔamɛleŋuɖegamɛ.

183.Termes de

référence

Zɔndojiwema wemacijiwazɔndoyisɔwaŋuɖe.

184.Transfert de

crédits

Edɔho sɔjo nɔ

amɛbu.

Ehociyiwosɔjonɔmɛbunɔà sɔwa

edɔkuɖekalɔ.

185.Transparence

budgétaire

Axɔsuhowo xo

doɖeka.

Totomɛ cijiwa zɔn do yia sɔ xoxu

axɔsuhodrɔdoteho zanzan do wema

kuɖekamɛ.

186.T ré s o

r

Axɔsuhowoɖoxu aficiyiaxɔsuxonɔtɛy'ihowodo.

187.Unité budgétaire (principe

del’)

Acɛkpakpa

drɔdote wema

mɛmi.

wemamɛmicimɛyiwoawaɖaŋudre

acɛkpakpadrɔdotedo.

188.Unité de

trésorerie

Axɔsuhowo

ɖoxugba.

Egba kuɖeka ci yi wo hunnɔ nɔ

axɔsuhowopleŋudoehodadoxugangan.

189.Universalité budgétaire

(principed’)

Axɔsuhowo

zanzan dredre

wema

wemakuɖekamɛcimɛwodrenɔ,lewa

jɔkodolewoazanaxɔsuhodo.

190.U sager

s

Afiɖezantɔ ejuviciyizannɔŋuɖewaxuɖe.




